
  

 

9588/23   mlh/kk 1 

 RELEX.5  HU 
 

 

 

Az Európai Unió 
Tanácsa  

 
 
 
 
 
 
Brüsszel, 2023. május 22. 
(OR. en) 
 
 
9588/23 
 
 
 
 
COPS 266 
CIVCOM 140 
POLMIL 122 
CFSP/PESC 740 
CSDP/PSDC 398 
RELEX 630 
JAI 652 
COSI 102 

 

 

  

  

 

AZ ELJÁRÁS EREDMÉNYE 

Küldi: a Tanács Főtitkársága 

Címzett: a delegációk 

Előző dok. sz.: ST 9199/23 COPS 233 CIVCOM 117 POLMIL 106 CFSP/PESC 687 
CSDP/PSDC 359 JAI 591 RELEX 574 COSI 92 

Tárgy: A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező 
képviselői által elfogadott következtetések a polgári KBVP területére 
vonatkozó paktum létrehozásáról 

  

Mellékelten továbbítjuk a delegációknak a Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács 
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A TANÁCS ÉS A TAGÁLLAMOK KORMÁNYAINAK A TANÁCS KERETÉBEN 

ÜLÉSEZŐ KÉPVISELŐI ÁLTAL ELFOGADOTT KÖVETKEZTETÉSEK A POLGÁRI 

KBVP TERÜLETÉRE VONATKOZÓ PAKTUM LÉTREHOZÁSÁRÓL 

 

Ezt a polgári KBVP területére vonatkozó paktumot egy olyan időszakban fogadjuk el, amikor erős 

aggodalommal tölt el bennünket az Európai Unió körüli konfliktusok kialakulása vagy 

eszkalálódása, a háború újbóli – Oroszország Ukrajna elleni, provokáció nélküli és indokolatlan 

agressziójával történt – megjelenése Európában, valamint a jelentős geopolitikai változások. A 

jelenlegi helyzetet emellett a revizionista fellépések térnyerése, a nemzetközi jog és az emberi jogok 

kirívó megsértése, a demokratikus erózió, az instabilitás és a transznacionális fenyegetések tartós 

fennállása, valamint az éghajlatváltozás és annak a konfliktusokra és válságokra gyakorolt hatásai is 

befolyásolják. Mindezek próbára teszik az EU azon képességét, hogy megvédje saját maga és 

partnerei érdekeit. Emlékeztetünk arra, hogy az EU-nak nagyobb felelősséget kell vállalnia saját 

biztonságáért, fellépve a szomszédságában és azon túl is. 

 

Hangsúlyozzuk, hogy a polgári közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) jelentős mértékben 

hozzájárul a nemzetközi békéhez és stabilitáshoz. A polgári KBVP bizonyítottan képes gyorsan és 

hatékonyan kezelni a külpolitikai kihívásokat és kielégíteni a partnerek igényeit, amint azt többek 

között az új missziók gyors létrehozása is tanúsítja. Szorgalmazzuk, hogy a húsz év során szerzett 

tapasztalatokra és különösen a polgári KBVP területére vonatkozó paktum 2018. novemberi 

elfogadása óta a tagállamok, az EKSZ és a Bizottság szolgálatai által elért pozitív eredményekre, 

valamint az összes polgári KBVP-misszió által végzett fontos munkára építve irányuljon megújult 

lendület a polgári KBVP területére. 

 

Újólag megerősítjük, hogy teljes mértékben elkötelezettek vagyunk a polgári KBVP megerősítése 

mellett, és felszólítunk a polgári KBVP-missziók hatékonyságának, hatásának, rugalmasságának és 

robusztusságának fokozására, lehetővé téve számukra, hogy a polgári KBVP területére vonatkozó 

ezen új paktum révén hatékonyabban kezeljék a jelenlegi, az újonnan felmerülő és a jövőbeli 

biztonsági kihívásokat a belső és a külső biztonság közötti kapcsolat egészében. 
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AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA ÉS A TAGÁLLAMOK KORMÁNYAINAK A TANÁCS 

KERETÉBEN ÜLÉSEZŐ KÉPVISELŐI, 

 

EMLÉKEZTETVE az EU és tagállamai aziránti elkötelezettségére, hogy fenntartják a szabályokon 

alapuló multilaterális rendet, középpontjában az Egyesült Nemzetek Szervezetével, és az Egyesült 

Nemzetek Alapokmányában foglalt elvekkel összhangban, 

 

HANGSÚLYOZVA, hogy továbbra is szükséges az EU azon szerepének és kapacitásának 

erősítése, hogy a KBVP révén biztonságszolgáltatóként lépjen fel, és EMLÉKEZTETVE a 

biztonság és a védelem terén a 2022. márciusi, a biztonság és a védelem területére vonatkozó 

stratégiai iránytűben (a továbbiakban: stratégiai iránytű) meghatározott magas szintű ambícióra, 

 

EMLÉKEZTETVE arra, hogy az EU egyedülálló képessége a válságok megelőzésére és kezelésére 

abból ered, hogy a külső konfliktusokra és válságokra vonatkozó tágabb uniós integrált 

megközelítés részeként polgári és katonai eszközöket és képességeket egyaránt igénybe tud venni, 

 

ELISMERVE a polgári KBVP mint válságkezelési eszköz politikai jelentőségét és megnövekedett 

fontosságát, valamint a nemzetközi békéhez és biztonsághoz való azon hozzájárulást, amelyet a 

2003 óta telepített 25 polgári KBVP-misszió – köztük az adott helyszíneken jelenleg is működő 13 

misszió – nyújtott, és hálájukat FEJEZVE KI az e missziókban szolgálatot teljesítő nőknek és 

férfiaknak, 

 

HANGSÚLYOZVA, hogy a polgári KBVP hatékonyságának fokozásához a tagállamoknak ki kell 

alakítaniuk a szükséges képességeket, és ISMÉTELTEN HANGSÚLYOZVA a tagállamok azon 

felelősségét, hogy polgári képességeket bocsássanak az EU rendelkezésére a KBVP 

végrehajtásához, az Európai Unióról szóló szerződésben (EUSZ) foglaltaknak megfelelően; 

 

HOZZÁJÁRULNAK a polgári KBVP területére vonatkozó ezen paktumhoz, amely a polgári 

KBVP megerősítésére vonatkozó stratégiai iránymutatásokat, valamint a Tanács és a tagállamok 

által tett olyan kötelezettségvállalásokat tartalmaz, amelyek meghozandó konkrét intézkedésekre 

irányulnak, és az ezek teljesítésére vonatkozó határidőket is magában foglalja. 
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I. STRATÉGIAI IRÁNYMUTATÁSOK 

 

HANGSÚLYOZZÁK, hogy ennek a paktumnak hozzá kell járulnia a polgári KBVP 

hatékonyságának növeléséhez, mégpedig olyan erőfeszítések révén, amelyek arra irányulnak, hogy 

megerősödjön az EU kapacitása a gyors és döntő CSELEKVÉSRE, hogy MEGÓVJUK a fogadó 

országokat és a polgári KBVP-missziókat, BERUHÁZZUNK a képességek bővítésébe és 

javításába, valamint PARTNERSÉGEKET alakítsunk ki és tartsunk fenn a fogadó országokkal, 

valamint harmadik államokkal és nemzetközi szervezetekkel; 

 

EGYETÉRTENEK abban, hogy a polgári KBVP: 

 

– hozzá fog járulni az uniós ambíciószint eléréséhez, valamint a stratégiai iránytű 

célkitűzéseinek teljesítéséhez, amely robusztusabb, rugalmasabb és modulárisabb polgári 

KBVP-t mozdít elő, 

 

– alapfeladataként a rendőrség, a jogállamiság és a polgári közigazgatás instabil és konfliktus 

által sújtott környezetekben történő megerősítése képezte feirai prioritásokra fog 

összpontosítani, hangsúlyozva a biztonsági ágazat reformjának és a nyomonkövetési 

feladatoknak a fontosságát is, 

 

– hatékonyan, rugalmasan, gyorsan és eredményesen fog reagálni a folyamatosan változó külső 

konfliktusokra és válságokra, biztosítva a koordinációt és a koherenciát a Bizottság 

szolgálataival és más uniós szereplőkkel a külső konfliktusok és válságok integrált uniós 

megközelítésének részeként. Ezzel egyidejűleg biztosítani fogja a helyi felelősség- és 

szerepvállalást, és együtt fog működni minden releváns, hasonlóan gondolkodó szereplővel, 

 

– határozott reagálást fog tanúsítani a gyors fellépés érdekében a teljes konfliktusciklus során, 

áthidalva a szakadékot a korai előrejelzés és a korai fellépés között. Elismeri továbbá a 

polgári KBVP hozzáadott értékét a konfliktusmegelőzés és -megoldás, továbbá a stabilizáció 

terén, többek között a közvetítés és a párbeszéd támogatása révén, az Európai Unió és a 

tagállamok által a külső tevékenység szempontjából stratégiai jelentőségű régiókban 

azonosított prioritások és a fogadó ország felmért szükségletei alapján, 
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– továbbra is képes lesz arra, hogy az EUSZ 42. és 43. cikkében meghatározott válságkezelési 

feladatok teljes spektrumán belül különböző típusú polgári KBVP-missziókat hajtson végre, 

ideértve a megfigyelést, a kapacitásépítést és a tanácsadást, valamint a végrehajtási jellegű 

missziókat, hogy azok gyorsan és hatékonyan tudjanak reagálni a meglévő és folyamatosan 

változó fenyegetésekre és kihívásokra, valamint kezelni tudják a kritikus hiányosságokat, 

 

– moduláris és skálázható megközelítést fog alkalmazni a polgári KBVP-missziók mérete 

tekintetében, elismerve ugyanakkor, hogy a missziók méretét és számát a folyamatosan 

változó helyszíni igények és a rendelkezésre álló erőforrások, valamint az EU és a tagállamok 

prioritásai és rendelkezésre álló képességei alapján fogják meghatározni. Ehhez kapcsolódóan 

a szükséges polgári képességek strukturált és rendszeres folyamat keretében történő 

létrehozására fog sor kerülni. Ezt a tudásmenedzsment tekintetében alkalmazott 

szisztematikus megközelítés fogja szolgálni. További előnyöket fog eredményezni 

költségtakarékos és költséghatékony intézkedések azonosítása és végrehajtása, 

 

– hozzá fog járni ahhoz az átfogóbb uniós reagáláshoz, amely a jelenlegi, az újonnan felmerülő 

és a jövőbeli biztonsági kihívások kezelésére irányul, beleértve többek között a szervezett 

bűnözéshez, a terrorizmushoz, a radikalizálódáshoz és az erőszakos szélsőségességhez, az 

irreguláris migrációhoz, azon belül az emberkereskedelemhez és a migránscsempészéshez, 

továbbá a korrupcióhoz, a határigazgatáshoz és a tengeri védelemhez kapcsolódókat. 

Figyelembe fogja venni továbbá a kulturális örökség megőrzésével és védelmével kapcsolatos 

biztonsági kihívásokat, beleértve az azokkal való tiltott kereskedelem elleni küzdelmet, 

valamint az éghajlatváltozással és a környezetkárosodással kapcsolatosakat, a környezeti 

bűnözést is beleértve, 

 

– adott esetben és saját megbízatásuk keretein belül együtt fog működni bel- és igazságügyi 

(IB) szereplőkkel tagállami és uniós szinten a belső és a külső biztonság közötti kapcsolat 

egészében a fenyegetésekkel és kihívásokkal szembeni fellépés érdekében, valamint a belső 

és a külső fellépések közötti szinergiák és koherencia fokozása céljából, többek között a 

képességek fejlesztése terén, 
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– reziliensebb lesz, és hozzá fog járulni a fogadó országoknak a hibrid és a 

kiberfenyegetésekkel, valamint a külföldi információmanipulációval és beavatkozással 

szembeni rezilienciájához és az azokra való reagálásához, 

 

– elő fogja mozdítani és szisztematikus módon érvényesíteni fogja az emberi jogokat minden 

tevékenység során, és az emberi jogok tekintetében alkalmazni fogja a kellő gondosság elvét, 

a konfliktusérzékenységet és a „ne árts” megközelítést, biztosítandó a nemzetközi jognak való 

megfelelést, különös tekintettel az emberi jogok nemzetközi jogára és a nemzetközi 

humanitárius jogra, 

 

– elő fogja mozdítani a polgári lakosság védelmét, az ifjúságról, a békéről és a biztonságról 

szóló 2250. sz. ENSZ BT-határozat és a gyermekek és a fegyveres konfliktusok kapcsolatával 

foglalkozó program végrehajtását, továbbá a gyermekek védelmének az előtérbe helyezését, 

 

– biztosítani fogja a nők teljes körű, egyenlő és érdemi részvételét minden feladatkörben, a 

vezetői beosztásokat is beleértve, hogy ezáltal meg lehessen valósítani a nemek paritásának 

célját, előmozdítva ugyanakkor a nőkről, a békéről és a biztonságról szóló 1325. sz. ENSZ 

BT-határozat és az azt követő határozatok végrehajtását, többek között a nemek közötti 

egyenlőség előmozdítása, valamint a nemek közötti egyenlőség dimenziójának valamennyi 

tervezési tevékenység és valamennyi intézkedés során – a nemek közötti összehasonlító 

elemzés alapján – történő szisztematikus érvényesítése révén, 

 

– általánosan érvényesíteni fogja az éghajlatváltozáshoz és a környezetkárosodáshoz 

kapcsolódó biztonsági kihívások kezelésére irányuló erőfeszítéseket a külső tevékenységei 

területén, valamint az éghajlati és környezeti megfontolásokat a missziók belső 

munkafolyamata során, hogy hozzájáruljon az EU-nak az európai zöld megállapodás iránti 

határozott elköteleződéséhez, a stratégiai iránytűben foglaltak szerint, 

 

– növelni fogja a polgári KBVP, valamint az általa az európai polgárok, a helyi közösségek és 

partnereink biztonságához nyújtott hozzájárulás láthatóságát, és erősíteni fogja az iránta való 

politikai felelősségvállalást, többek között miniszteri szintű iránymutatás révén. 
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II. KÖTELEZETTSÉGVÁLLALÁSOK 

 

A TANÁCS és a TAGÁLLAMOK kötelezettséget vállalnak arra, hogy megerősítik a polgári 

KBVP-t. E célból kötelezettséget vállalnak arra, hogy: 

növelik a gyors és döntő CSELEKVÉSHEZ szükséges kapacitást, hogy ezáltal támogatni lehessen a 

partnereket a polgári missziók műveleti helyszínein, és ezen belül is kötelezettséget vállalnak 

mindenekelőtt arra, hogy: 

 

1. fokozzák a polgári KBVP hatékonyságát annak érdekében, hogy a fogadó országokban 

jelentősebb és fenntarthatóbb eredményeket lehessen hatékonyan elérni, összetett 

környezetekben is; 

 

2. olyan, célzott megbízatással rendelkező – a helyzetnek megfelelően alkalmazkodóképes – 

missziókat biztosítanak, amelyek a helyi igényekre, pontos és elérhető végállapotokra, 

valamint a helyi felelősségvállalást figyelembe vevő átmeneti és exitstratégiákra 

összpontosítanak, valamint biztosítják a Tanács általi gyors és megalapozott, az elfogadott 

eljárásoknak megfelelő döntéshozatalt; 

 

3. a továbbiakban is moduláris és skálázható megközelítést alkalmaznak a missziók azon 

képességének megerősítése érdekében, hogy azok gyorsan tudjanak alkalmazkodni a 

folyamatosan változó kihívásokhoz, biztosítva ugyanakkor a megbízatások tényleges 

teljesítését, uniós eszközök és testre szabott szekvenciális vagy további szereplők bevonásával 

történő telepítések révén, valamint olyan multinacionális formációk felhasználásával, mint az 

európai csendőrség (EUROGENDFOR) vagy –adott esetben és a KBVP-re vonatkozó 

döntéshozatallal összhangban – az EUSZ 44. cikke alapján eljáró tagállamok csoportja. 

Feltárják a polgári KBVP általi támogatás célzottabb formáit; 

 

4. felülvizsgálják a gyorsreagálási mechanizmusokat és meghatároznak egy polgári készültségi 

szintet annak érdekében, hogy 30 napon belül 200 szakértőt lehessen telepíteni, akár összetett 

környezetben is; 
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5. biztosítják a polgári KBVP-missziók hatásának független értékelését, kiegészítve a meglévő 

eszközöket és gyakorlatokat. Bevezetnek egy, a missziók teljesítményének rendszeres 

értékelésére szolgáló rendszert. Szisztematikus megközelítést dolgoznak ki a 

tudásmenedzsmentre és a szervezeti tanulásra vonatkozóan; 

 

6. ösztönzik a szinergiákat és az egymást kiegészítő jelleget a KBVP polgári és katonai 

dimenziói, valamint a stratégiai iránytű keretébe tartozó biztonsági és védelmi 

kezdeményezések között, többek között a szakpolitika, a kiképzés és a gyakorlatok, valamint 

a missziók és a műveletek tervezése és végrehajtása terén, a vonatkozó jogi és pénzügyi 

rendelkezésekkel összhangban; 

 

7. folytatják a külső konfliktusokra és válságokra vonatkozó integrált megközelítés gyakorlati 

alkalmazását az EU koherensebb és hatékonyabb szerepvállalásának biztosítása érdekében, a 

polgári KBVP és más EKSZ-struktúrák – köztük az uniós küldöttségek – közötti, valamint a 

bizottsági programokkal, ügynökségekkel és projektekkel, továbbá a tagállami fellépésekkel 

és tevékenységekkel való kapcsolatok megerősítése révén. Biztosítják az összes vonatkozó 

fellépés és eszköz teljes mértékben koordinált és kölcsönösen megerősített tervezését, 

kialakítását és végrehajtását, a korai előrejelzésre és a konfliktuselemzésre építve, valamint 

teljes mértékben kihasználva az EU közvetítésre és párbeszédre szolgáló eszközeit, 

összhangban a 2020. évi uniós békeközvetítési koncepcióval, továbbá a stabilizációs 

koncepcióval, a biztonsági ágazat reformjával, valamint a lefegyverzésre, leszerelésre és 

reintegrációra vonatkozó szakpolitikákkal; 
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MEGÓVJÁK a fogadó országokat és a polgári KBVP-missziókat a gyorsan változó fenyegetésekkel 

szemben, hogy ezáltal reagálni tudjunk a külső konfliktusokra és válságokra, meg tudjuk erősíteni a 

fogadó országok kapacitásait, és meg tudjuk védeni az EU-t és polgárait, és ezen belül is 

kötelezettséget vállalnak mindenekelőtt arra, hogy: 

 

8. előmozdítják a jogállamiságot és az elszámoltathatóságot a fogadó országokban, valamint 

hogy – adott esetben és saját megbízatásuk és hatáskörük keretei között – a polgári KBVP 

szereplői és a bel- és igazságügyi szereplők közötti, a tervezési, végrehajtási és átmeneti 

szakaszok során tagállami és uniós szinten folytatott fokozott koordináció és együttműködés 

révén megerősítik a belső és a külső biztonság közötti kapcsolatot; 

 

9. megerősítik a hibrid és a kiberfenyegetésekkel, valamint a külföldi információmanipulációval 

és beavatkozással szembeni rezilienciát és az azokra való reagálást – mindeközben az 

egymást kiegészítő jellegre és az egyéb eszközökkel és szereplőkkel való átfedések 

elkerülésére törekedve –, valamint hogy szisztematikusabb megközelítést követnek a polgári 

KBVP-t szolgáló technológiai innováció tekintetében, továbbá hogy koherens és egyértelmű 

kommunikációs stratégiát dolgoznak ki; 

 

10. előmozdítják és szisztematikus módon érvényesítik az emberi jogokat, és az emberi jogok 

tekintetében alkalmazzák a kellő gondosság elvét, továbbá hogy biztosítják a nemzetközi 

jognak való megfelelést, ideértve különösen az emberi jogok nemzetközi jogát és a 

nemzetközi humanitárius jogot; 

 

11. megerősítik a nőkről, a békéről és a biztonságról szóló 1325. sz. ENSZ BT-határozat és az azt 

követő határozatok végrehajtását, többek között biztosítandó a nők teljes körű, egyenlő és 

érdemi részvételét a béke és a biztonság valamennyi vonatkozásában, hogy ezáltal meg 

lehessen valósítani a nemek paritásának célját, többek között a polgári KBVP valamennyi 

tervezési, végrehajtási és értékelési tevékenysége során – a nemek közötti összehasonlító 

elemzés alapján – a nemek közötti egyenlőség előmozdítása, valamint a nemek közötti 

egyenlőség dimenziójának szisztematikus érvényesítése révén, 
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12. általánosan érvényesítik az éghajlatváltozáshoz, továbbá a környezetkárosodáshoz és a 

környezet hasznosításához kapcsolódó biztonsági kihívások kezelésére irányuló 

erőfeszítéseket a külső missziótevékenységek területén, valamint a környezeti 

megfontolásokat a polgári KBVP teljes belső munkafolyamata során, az európai zöld 

megállapodással összhangban a klímasemlegesség 2050-ig történő fokozatos elérésére 

törekedve; 

 

BERUHÁZNAK a képességek bővítésébe és javításába, biztosítva azon képességek fejlesztését és 

rendelkezésre állását, amelyekre az EU-nak szüksége van ahhoz, hogy a polgári KBVP-missziók 

teljes spektrumát végre tudja hajtani, és ezen belül is kötelezettséget vállalnak mindenekelőtt arra, 

hogy: 

 

13. minden misszióban és minden szinten közösen növelik a kirendelt szakértők számát, arra 

törekedve, hogy azok teljes aránya a nemzetközi személyzeten belül legalább a 70 %-ot, az 

összes vezetői, operatív és kulcsfontosságú funkcionális pozícióban pedig a 100 %-ot elérje; 

 

14. megnövelt hozzájárulásokat biztosítanak, valamint javítják a vonatkozó nemzeti struktúrákat 

és eljárásokat, így például a döntéshozatalt, a finanszírozást és a jogalkotást; 

 

15. egy rendszeres és strukturált folyamatot hoznak létre a polgári KBVP területéhez kapcsolódó 

képességek fejlesztésére vonatkozóan, melynek célja egyrészt az, hogy értékelni lehessen a 

képességekkel kapcsolatos szükségleteket, ki lehessen dolgozni a követelményeket, 

hiányelemzést lehessen végezni, és éves szinten felül lehessen vizsgálni az e paktummal 

összhangban elért előrehaladást, másrészt pedig az, hogy fejleszteni lehessen mindazon 

képességek teljes spektrumát, amelyek ahhoz szükségesek, hogy a válságkezelési 

feladatoknak az EUSZ 42. és 43. cikkében meghatározott teljes körét végre lehessen hajtani; 

 



  

 

9588/23   mlh/kk 11 

 RELEX.5  HU 
 

16. minden szinten javítják a polgári KBVP-vel kapcsolatos emberierőforrás-politikát, -

gazdálkodást és -eljárásokat, többek között azáltal, hogy: 

a) továbbfejlesztik és teljeskörűen végrehajtják a kiválasztási és munkaerő-felvételi politikát 

és eljárásokat, egyebek mellett azzal, hogy sokoldalúbb profilokat mozdítanak elő, és azzal a 

céllal, hogy növelni lehessen az átláthatóságot, valamint fel lehessen gyorsítani a munkaerő-

felvételt, valamint hogy jobban össze lehessen hangolni az EKSZ- és a nemzeti eljárásokat; 

b) jelentősen növelik a nők részvételét a polgári KBVP-n belül a nemzetközi személyzet 

körében azzal a céllal, hogy együttesen legalább 40 százalékos képviseletet érjenek el, a 

nemek paritására törekedve; 

c) javítják a tagállami szakértők rendelkezésre állását és részvételét a polgári KBVP-

missziókban, egyebek mellett azáltal, hogy megvizsgálják annak lehetőségeit, hogy miként 

lehetne jobban integrálni a részvételüket a szakmai előmenetelbe, valamint hogy feltárják a 

pályakezdő szakértők missziókhoz való kirendelésére rendelkezésre álló lehetőségeket. 

Továbbra is erőfeszítéseket tesznek a tagállami szakértők polgári KBVP-missziókon belüli 

széles körű képviselete érdekében;] 

d) felülvizsgálják a nemzetközi szerződéses személyzet foglalkoztatási viszonyát, és a 

szerződéses személyzet valamennyi tagja esetében korlátozzák a kiküldetés teljes időtartamát; 

e) biztonságos és inkluzív munkakörnyezetet biztosítanak, és elvégzik a politikák és eljárások 

szükséges felülvizsgálatát, ideértve a magatartási kódex felülvizsgálatát és teljes körű 

alkalmazását, valamint a megelőző lépések megerősítését; 

f) valamennyi szinten beruházásokat eszközölnek a missziók vezetése és irányítása terén; 
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17. robusztusabb és reálisabb költségvetést biztosítanak a KBVP-re vonatkozóan, amely egyaránt 

megfelel az új és a folyamatban lévő polgári KBVP-missziók igényeinek, valamint 

gondoskodnak arról, hogy ezt a költségvetést gyorsan, rugalmasan és költséghatékonyan 

lehessen felhasználni e missziók támogatására, biztosítva a hatékony és eredményes 

pénzgazdálkodást és a meglévő források körültekintő rangsorolását; 

 

18. továbbfejlesztik a KBVP-vel kapcsolatos képzést, és biztosítják, hogy minden nemzetközi 

szakértő és a missziók egyéb személyzete képzésben részesüljön a KBVP területére 

vonatkozó felülvizsgált uniós képzési politikával és a KBVP képzési programmal 

összhangban, az azonosított követelményeket is beleértve; 

 

PARTNERSÉGEKET alakítanak ki és tartanak fenn a fogadó országokkal, valamint harmadik 

államokkal és nemzetközi szervezetekkel, és ezen belül is kötelezettséget vállalnak mindenekelőtt 

arra, hogy: 

19. hangsúlyozzák a polgári KBVP-vel kapcsolatos helyi felelősségvállalás fontosságát, a 

fenntartható eredmények biztosítása és a fogadó országok rezilienciájához, stabilitásához és 

biztonságához való hozzájárulás érdekében, szinergiákra törekedve a civil társadalommal, 

valamint valamennyi szinten fokozva a civil társadalommal folytatott rendszeres és inkluzív 

együttműködést és párbeszédet, mindeközben elismerve egy keresletvezérelt és a 

szükségleteken alapuló megközelítés jelentőségét; 

 

20. megerősítik partnerségeiket az uniós értékeket és célkitűzéseket osztó, hasonlóan gondolkodó 

harmadik államokkal, többek között azáltal, hogy az elfogadott szabályokkal összhangban 

előmozdítják a polgári KBVP-missziókhoz való hozzájárulásukat. Emellett kötelezettséget 

vállalnak arra, hogy az uniós intézményi keret és az elfogadott elvek és eljárások 

maradéktalan tiszteletben tartása mellett megerősítik a nemzetközi és regionális 

szervezetekkel és azon belül is mindenekelőtt a következőkkel fennálló partnerségeket: az 

Egyesült Nemzetek Szervezete (ENSZ) – a béketámogató műveletekkel és a válságkezeléssel 

kapcsolatos ENSZ–EU stratégiai partnerségre építve –, az Észak-atlanti Szerződés Szervezete 

(NATO), az Európai Biztonsági és Együttműködési Szervezet (EBESZ) és az Afrikai Unió 

(AU). 
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III. TOVÁBBI LÉPÉSEK 

 

A TANÁCS és a TAGÁLLAMOK felkérik a főképviselőt és a Bizottságot, hogy az alkalmazandó 

jogi kerettel és a különböző uniós szereplők megbízatásával teljes összhangban, a KKBP-vel 

kapcsolatos jelenlegi és jövőbeli pénzügyi programozásban szereplő felső határokon belül és a 

tagállamokkal konzultálva támogassák a fenti kötelezettségvállalások végrehajtását. 

 

A TANÁCS és a TAGÁLLAMOK megállapodnak abban, hogy: 

 

– éves folyamatot indítanak, amelynek célja, hogy a paktumban meghatározott elérendő 

eredmények és a tagállamok nemzeti végrehajtási tervei alapján felülvizsgálják az ezen 

paktum végrehajtása terén elért eredményeket. A felülvizsgálat keretében azonosítani kell az 

elért eredményeket és a fennmaradó kihívásokat, és az érintett uniós szereplők – a 

tagállamokat is ideértve – közötti, együttműködésen alapuló erőfeszítéssel, illetve a 

tagállamok közötti, együttműködésen alapuló erőfeszítéssel elő kell segíteni e kihívások 

kezelését, 

 

– 2023 második felében megtartják az e paktum szerinti első éves felülvizsgálati konferenciát, 

 

– a rendszeres és strukturált polgári képességfejlesztési folyamat részeként létrehozzák az EU és 

a tagállamok által elért eredmények felülvizsgálatára és nyomon követésére szolgáló 

mechanizmust, 
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– célzott stratégiai kommunikációt kell folytatni a helyi érdekelt felekkel, a nemzeti 

partnerekkel és a nyilvánossággal annak érdekében, hogy növelni lehessen a polgári KBVP 

láthatóságát, hangsúlyozni lehessen az előnyeit, és a nyilvánosság körében növelni lehessen a 

támogatottságát, 

 

– felkérik a főképviselőt, hogy a Külügyek Tanácsa keretében tartson éves megbeszélést a 

polgári KBVP-ről, amelyre adott esetben az érintett bel- és igazságügyi miniszterek is 

meghívást kaphatnak, 

 

– a stratégiai iránytű keretében elért eredményeket figyelembe véve a lehető leghamarabb, de 

legkésőbb 2027 nyarának elejéig teljeskörűen megvalósítják ezt a paktumot. 
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A polgári KBVP területére vonatkozó ezen paktum által elérendő eredmények 

 

CSELEKEDJÜNK 

 

1. 2024-ben az EKSZ a tagállamokkal konzultálva vezérelvekre fog javaslatot tenni azzal a céllal, 

hogy biztosítsa a polgári KBVP-missziók eredményességét, hatékonyságát, rugalmasságát és 

robusztusságát, valamint fokozza azok koherenciáját. 

 

2024-ben a Polgári Tervezési és Végrehajtási Szolgálat mint a polgári KBVP-misszók operatív 

szintű parancsnoksága tovább fogja növelni hatékonyságát és kapacitását, továbbá a tagállamokkal 

konzultálva és a vonatkozó jogi és pénzügyi rendelkezésekkel összhangban kidolgozott, a szervezeti 

reformjára vonatkozó ütemterv alapján azt meg fogják erősíteni. A polgári parancsnokság 

támogatásával a polgári műveleti parancsnok tovább fogja erősíteni a polgári KBVP-missziók 

vezetését és irányítását. 

 

2. 2024-ban az EKSZ javaslatot fog benyújtani a stratégiai felülvizsgálatok módosított, 

egyértelműen meghatározott módszertanáról szóló, alternatívákat tartalmazó dokumentumra 

vonatkozóan, amely moduláris és skálázható megközelítést tesz lehetővé a polgári KBVP-missziók 

tervezése és végrehajtása során. A tagállamok biztosítani fogják, hogy a polgári KBVP-missziók 

célzott megbízatásokkal, valamint pontos és elérhető végállapotokkal rendelkezzenek, beleértve az 

átmenetre és az exitre vonatkozó lehetőségeket is, figyelembe véve az elért eredményeket és azokat 

a lehetséges kihívásokat, amelyek gátolják a missziókat abban, hogy hatékonyan teljesítsék 

megbízatásukat. 
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3. 2024-től valamennyi misszió moduláris és skálázható megközelítést fog követni azon képességük 

erősítése érdekében, hogy gyorsan tudjanak alkalmazkodni a folyamatosan változó kihívásokhoz. A 

megközelítés a Tanács politikai ellenőrzésén és az általa biztosított stratégiai irányításon fog 

alapulni, és magában foglalhat szakosodott, többek között előre konfigurált jellegű csoportokat, 

vendégszakértőket, multinacionális formációkat, például az EUROGENDFOR-t, amelyeket a 

tagállamok és – adott esetben és a vonatkozó megbízatásuk keretein belül – a bel- és igazságügyi 

ügynökségek biztosítanak. 

 

2023-tól kezdődően a tagállamok az EKSZ javaslatai alapján feltérképezik a célzottabb támogatás 

formáit, többek között – de nem kizárólag – a polgári válságkezelési szakértőknek az uniós 

küldöttségekre vagy a fogadó országok intézményeibe való kiküldését is beleértve. 

 

4. 2027-ben az EU képes lesz arra, hogy 30 napon belül 200 szakértőt tudjon telepíteni. 2025-ben az 

EKSZ – moduláris és skálázható elemekre is építve – felül fogja vizsgálni a gyorsreagálási 

mechanizmusokat és fontolóra fogja venni gyakorlatok lefolytatását annak érdekében, hogy növelje 

a reagálási képességet, és meghatározzon egy polgári készültségi szintet. Ez magában foglalja az 

arra való képességet, hogy lehetséges legyen rövid határidőn belül összetett környezetben telepítést 

végrehajtani, kellő figyelmet fordítva a biztonságra és a gondossági kötelezettségre. Az EKSZ és az 

érintett bizottsági szolgálatok – a keretszerződéseken alapuló jelenlegi rendszer hatályvesztését 

követően – megvizsgálják majd a fizikai raktározás és a keretszerződések képezte esetleges hibrid 

megoldás lehetőségeit. 

 

5. a) 2024-ben – a missziók hatásának és hatékonyságának független értékelésére vonatkozó, 2023-

ban előterjesztendő koncepció alapján – az EKSZ a tagállamokkal, az érintett bizottsági 

szolgálatokkal és más érintett érdekelt felekkel szoros együttműködésben értékelni fogja a missziók 

hatását, amelyet a későbbiekben a missziók stratégiai felülvizsgálata is tükrözni fog. 
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b) 2024-től kezdődően az EKSZ rendszeresen értékelni fogja valamennyi misszió teljesítményét, és 

nyomon fogja követni az azokban foglalt ajánlások végrehajtását. 

c) Az EKSZ 2025-ben szisztematikus megközelítést vezet majd be a tudásmenedzsmentre és a 

szervezeti tanulásra vonatkozóan, az integrált megközelítés általános keretére építve, és felül fogja 

vizsgálni a KBVP tekintetében szerzett tapasztalatok éves áttekintésének folyamatát, lehetővé téve 

az azonosított tanulságok szisztematikusabb nyomon követését. 

 

6. 2023-tól a Tanács és a tagállamok – adott esetben a vonatkozó jogi és pénzügyi rendelkezéseknek 

megfelelően – folytatni fogják a polgári-katonai szinergiák fejlesztését a polgári KBVP-vel 

kapcsolatos valamennyi döntéshozatal tekintetében. 2025-ben az EKSZ – az érintett bizottsági 

szolgálatokkal konzultálva – fokozni fogja a polgári és katonai parancsnoki struktúrák közötti 

operatív koordinációt központi szinten és a helyszínen, mégpedig az erőforrásoknak és 

szakértelemnek a műveleti helyszíneken történő megosztásával, közös képzések és gyakorlatok 

szervezésével, valamint a közös támogatáskoordinációs központ szerepének a megerősítésével. 

 

7. 2024-ben az EKSZ rendszeres és megalapozott jelentéstételt fog biztosítani az integrált 

megközelítésnek a polgári KBVP-t érintő alkalmazásáról, annak érdekében, hogy előmozdítsa a 

szinergiát és a koherenciát az összes releváns eszközzel valamennyi tematikus területen, a 

tervezéstől kezdve a végrehajtáson át az átmenetig. A jelentéstétel alapjául a megerősített 

koordináció fog szolgálni, többek között konszolidált integrált megközelítési mátrixok révén. 2023-

tól az EKSZ a polgári KBVP-missziók tervezése, végrehajtása és felülvizsgálata során 

szisztematikusan alkalmazni fogja a konfliktuselemzés eszközét és konfliktusérzékeny módon fog 

eljárni, valamint szisztematikusan mérlegelni fogja a párbeszédet és a közvetítést, összhangban a 

2020. évi uniós békeközvetítési koncepcióval. 
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ÓVJUK MEG 

 

8. 2023-tól kezdve az EKSZ és a tagállamok a fogadó országokban elő fogják mozdítani a 

fenntartható reformokat a jogállamiságnak és a biztonsági ágazat irányítása támogatásának a 

területén, továbbá az elszámoltathatóságot és a korrupció elleni küzdelmet, többek között azáltal, 

hogy a biztonsági kihívásokra való hatékony reagálás érdekében megerősítik az igazságszolgáltatási 

lánc összes elemét. 

 

Az EKSZ, a Tanács, a tagállamok és az érintett bizottsági szolgálatok – saját felelősségi körükkel 

teljes összhangban, valamint az érintett szereplők rendelkezésre álló erőforrásainak, prioritásainak 

és szükségleteinek a figyelembevételével – továbbra is elő fogják mozdítani a KBVP és az IB 

közötti együttműködést, és évente jelentést tesznek az elért eredményekről. A fokozott 

együttműködésnek figyelembe kell vennie a vonatkozó minikoncepciókat és az Európai 

Multidiszciplináris Platform a Bűnügyi Fenyegetettség Ellen (EMPACT) idevágó prioritásait, és 

arra kell irányulnia, hogy annak keretében növeljék az információmegosztást, koordinálják a 

tervezési folyamatokat és érdemi hozzájárulást nyújtsanak azokhoz, továbbá bővítsék a releváns 

szakértelmet, valamint hogy összehívják az érintett tanácsi előkészítő szervek kifejezetten e 

kérdéssel foglalkozó üléseit. A polgári KBVP és a nemzeti IB-szereplők közötti együttműködés 

megerősítése érdekében 2023-tól kezdve az összes tagállam javítani fogja a belső koordinációt. 
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9. 2024-ben a tagállamok – az EKSZ támogatásával – biztosítani fogják azokat a képességeket, 

amelyek ahhoz szükségesek, hogy meg lehessen erősíteni adott esetben a fogadó országoknak és a 

polgári KBVP-misszióknak a hibrid és a kiberfenyegetésekkel, valamint a külföldi 

információmanipulációval és beavatkozással szembeni rezilienciáját és az azokra való reagálását. 

2024-ben az EKSZ – a tagállamokkal együttműködésben – kiberbiztonsági iránymutatásokat fog 

végrehajtani a polgári KBVP-missziókra vonatkozóan. 2026-ban az EKSZ ki fogja alakítani a 

kommunikációs és információs rendszerek olyan biztonságos környezetét, amely összekapcsolja 

egymással az összes polgári KBVP-missziót és a polgári parancsnokságokat. 2026-ban az EKSZ és 

a bizottsági szolgálatok – a tagállamokkal szorosan egyeztetve – stratégiát fognak kidolgozni a 

kialakulóban lévő és forradalmi technológiákra – így például a mesterséges intelligenciára – 

vonatkozóan és beruházásokat eszközölnek majd azokba, hogy ezáltal fokozzák a polgári KBVP-

missziók részére nyújtott támogatás digitalizálását és technikai eszközöket dolgozzanak ki, adott 

esetben a Digitális Európa programmal való szinergiákra is törekedve. Annak biztosítása érdekében, 

hogy a polgári KBVP-t folyamatos és robusztus kommunikációs stratégiák támasszák alá, az EKSZ 

és a tagállamok 2024-ben a missziókon és a polgári parancsnokságokon belül egyaránt erősíteni 

fogják a kommunikációs képességeket és eszközöket. 

 

10. Az emberi jogok tiszteletben tartásának, előmozdításának és védelmének biztosítása, valamint a 

kellő gondosság elve emberi jogok tekintetében való alkalmazásának szavatolása érdekében az 

EKSZ 2024-ben a polgári KBVP-missziók valamennyi tervezési dokumentumába beépíti majd az 

emberi jogokkal kapcsolatos hatásvizsgálatot és kockázatelemzést, és a missziók végrehajtása során 

mindvégig biztosítani fogja a konfliktusérzékenységet és a „ne okozzunk kárt” megközelítést. 2023-

tól kezdve a tagállamok biztosítani fogják, hogy a polgári KBVP-missziók rendelkezzenek emberi 

jogi tanácsadókkal, valamint hogy megerősítsék a megfelelő szakértelmet az operatív elemeken 

belül. 2024-től kezdve az EKSZ végre fogja hajtani az EU külső tevékenységére vonatkozó ifjúsági 

cselekvési tervet, a fegyveres konfliktusokban érintett gyermekekkel kapcsolatos menetrendet pedig 

beépíti a tervezési és operatív tevékenységekbe, valamint kiemelt figyelmet fordít a gyermek 

védelmére. 
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11. 2024-től kezdve az EKSZ és a tagállamok biztosítani fogják a nemek közötti egyenlőség 

dimenziójának szisztematikus érvényesítését, többek között azáltal, hogy szavatolják, hogy a 

polgári KBVP-missziók végrehajtására a nemek közötti összehasonlító elemzéssel összhangban 

kerüljön sor és hogy azok rendelkezzenek a nemi szempontok érvényesítésével foglalkozó 

tanácsadókkal, valamint hogy megerősítsék a megfelelő szakértelmet az operatív elemeken belül. 

Az EKSZ és a tagállamok emellett elő fogják mozdítani a nemek közötti egyenlőség szempontját 

érvényesítő vezetést, és a tervezési, végrehajtási és átmeneti szakaszok során végig 

szisztematikusan foglalkozni fognak a szexuális és nemi alapú erőszak kérdésével, többek között 

azáltal, hogy a polgári KBVP összefüggésében koncepciót dolgoznak ki a szexuális és nemi alapú 

erőszak – a konfliktushelyzetekhez kapcsolódó szexuális erőszakot is beleértve – megelőzésére és 

az arra való reagálásra vonatkozóan. 

 

12. 2025-ben az EKSZ – a Bizottság érintett szolgálataival konzultálva – javítani fogja a 

fenntartható közbeszerzéssel, az energia- és vízfelhasználás optimalizálásával, valamint a zöld 

mérnökséggel és logisztikával kapcsolatos szakértelmet és elemzéseket, és iránymutatást fog 

biztosítani azokkal kapcsolatban. 2025-ben a tagállamok biztosítani fogják, hogy minden misszió 

rendelkezzen környezetvédelmi tanácsadóval, aki az adott misszió környezeti lábnyomáról is 

jelentést tesz majd, továbbá környezetközpontú irányítási rendszereket fog bevezetni. 2023-tól 

kezdve a tagállamok – az EKSZ javaslatai nyomán – mérlegelni fogják, hogy a polgári KBVP-

missziók adott esetben milyen szerepet tölthetnének be az éghajlatváltozáshoz és a 

környezetkárosodáshoz kapcsolódó biztonsági kihívások kezelésében. 2023-tól kezdve az összes 

misszió minden szinten folyamatosan javítani fogja a környezeti teljesítményét, valamint az 

éghajlattal kapcsolatos ismereteit. 

 

RUHÁZZUNK BE 

 

13. 2023-tól kezdve a tagállamok kötelezettséget vállalnak arra, hogy nagyobb mértékben járulnak 

hozzá a polgári KBVP-hez, ami személyzet, felszerelés, képzés, gyakorlattámogatás, pénzügyi 

hozzájárulás vagy egyéb típusú hozzájárulás formáját öltheti. 
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14. 2024-ben a tagállamok – e paktummal és az előirányzott polgári képességfejlesztési folyamattal 

összhangban – továbbfejlesztik a nemzeti végrehajtási terveket, informális klasztereket használva 

fel ehhez, adott esetben és a tagállamok kérésének megfelelően a polgári válságkezeléssel 

foglalkozó európai kiválósági központ, a magánszektor és a tudományos körök támogatásával. 

 

15. 2024-ben az EKSZ és a tagállamok – a Bizottság szolgálataival szoros egyeztetést folytatva – 

kialakítanak egy rendszeres és strukturált polgári képességfejlesztési folyamatot. E folyamat 

keretében értékelik majd a képességekkel kapcsolatos szükségleteket a személyi állományt; a 

felszereléseket és a technológiát; a koncepciókat és az eljárásokat; valamint a képzést illetően, 

továbbá kidolgozzák a követelményeket, hiányelemzést végeznek, és rendszeresen felülvizsgálják a 

polgári KBVP területére vonatkozó ezen paktummal és a képességtervezéssel összhangban elért 

előrehaladást; a folyamat általános célja az, hogy növelni lehessen a missziók hatékonyságát. A 

polgári képességekkel foglalkozó éves konferencia keretében veszik majd számba az elért 

eredményeket és iránymutatást nyújtanak a következő lépésekhez. E célból a tagállamok fejleszteni 

és biztosítani fogják azokat a képességeket, amelyekre az EU-nak szüksége van ahhoz, hogy a 

polgári KBVP-missziók teljes spektrumát végre tudja hajtani. A tagállamok adott esetben 

bevonhatják a magánszektort és a tudományos köröket a szükséges képességek fejlesztésébe, 

többek között ami a technológia, a felszerelések és a logisztika területét illeti. 

 

16. A tagállamoktól származó fokozott hozzájárulások nyomán javulni fog a polgári KBVP 

emberierőforrás-gazdálkodása: 
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a) 2024-ben az EKSZ – a tagállamokkal szoros együttműködésben – tovább fogja fejleszteni és 

javítani fogja a polgári KBVP-missziók személyzetének kiválasztására és felvételére vonatkozó 

felügyeletet, támogatást és tanácsadást. 2025-ben a tagállamok feltérképezik majd a hozzáértő 

személyzet missziókhoz vonzását és megtartását célzó szakmai előmeneteli megközelítéseket, 

amelyeket adott esetben a Bizottság szolgálatai által nyújtott ösztönzők fognak támogatni. 2024-ben 

– többek között tagállami hozzájárulások révén – erősödni fognak a polgári parancsnokságok 

emberierőforrás-kapacitásai. 

b) 2025-ben a tagállamok növelni fogják a polgári KBVP-missziókba jelölt nők számát azzal a 

céllal, hogy együttesen legalább 40 százalékra növeljék a nők részvételét a nemzetközi személyzet 

körében, arra törekedve, hogy e paktum végrehajtási időszakának végéig valamennyi szinten és 

mindenekelőtt a felsővezetői pozíciókban sikerüljön elérni a nemek paritását. E célból az EKSZ 

aktualizálni fogja a nők KBVP-missziókban való részvételének előmozdítását célzó stratégiát és 

cselekvési tervet. 

c) A nemzeti szakértők polgári KBVP-missziókban való rendelkezésre állásának és részvételének 

növelése céljával a tagállamok 2024-ben a nemzeti végrehajtási terveikbe belefoglalják majd többek 

között a nemzeti eljárások, jogszabályok és költségvetések felülvizsgálatát, a karrierlehetőségek 

javítására szolgáló lehetőségek mérlegelését, valamint a polgári KBVP láthatóságának és a polgári 

KBVP-vel kapcsolatos politikai felelősségvállalásnak a fokozását. 

2024-ben az EKSZ – a tagállamokkal és az érintett érdekelt felekkel szoros együttműködésben – 

feltérképezi majd a pályakezdő szakértők missziókhoz való kirendelésére rendelkezésre álló 

lehetőségeket. 

2023-tól kezdődően az EKSZ és a tagállamok – a nemzetközi személyzetre vonatkozó kiválasztási 

eljárásokkal összhangban – továbbra is törekedni fognak a tagállami szakértők széles körű 

képviseletére a polgári KBVP-missziókon belül. 
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d) 2024-ben az EKSZ és az érintett bizottsági szolgálatok felülvizsgálják majd a polgári KBVP-

missziók nemzetközi szerződéses személyzetének foglalkoztatási viszonyát, valamint egy, a 

tagállamoknak benyújtandó, az alternatívákról szóló dokumentum alapján mérlegelni fogják, hogy 

milyen korlátokat lehetne megállapítani a nemzetközi szerződéses személyzet és a helyi személyzet 

alkalmazásának teljes időtartamára vonatkozóan. 

e) 2025-ben az EKSZ – a tagállamokkal szoros koordinációt folytatva és a Bizottság érintett 

szolgálataival konzultálva – átfogó stratégiát fog kidolgozni a biztonságos és inkluzív 

munkakörnyezet biztosítása érdekében. Ez a stratégia összekapcsolja majd egymással az összes 

vonatkozó szakpolitikát és eszközt, többek között – de nem kizárólag – a vezetés, az emberi 

erőforrások és a képzés területét is beleértve. Az EKSZ a lehető leghamarabb felül fogja vizsgálni 

és teljeskörűen alkalmazni fogja a magatartási kódexet, és egy független szervezeten keresztül 

támogatni fogja annak végrehajtását, közben pedig fokozni fogja a megelőzésre irányuló 

erőfeszítéseket. Az EKSZ félévente jelentést fog tenni a stratégia végrehajtására irányuló, 

folyamatban lévő tevékenységekről, és rendszeres személyzeti felméréseket fog végezni annak 

érdekében, hogy iránymutatást nyújtson a munkához. Az EKSZ és a tagállamok megerősítik majd a 

polgári KBVP-missziókhoz telepített személyzet biztonságát és védelmét azáltal, hogy 

egyértelműen meghatározzák a gondossági kötelezettség által érintett szereplők felelősségi körét, 

valamint hogy központi szinten és a missziókon belül biztosítják a szükséges szakmai 

kapacitásokat. 

f) 2024-ben az EKSZ és a tagállamok beruházásokat fognak eszközölni a felsővezetők vezetői 

készségei terén, a nemek közötti egyenlőség szempontját érvényesítő vezetés területét is beleértve. 

Az EKSZ és a tagállamok erősíteni fogják a vezetési kultúrát, magatartásformát és kapacitásokat a 

polgári KBVP-n belül, és biztosítani fogják azt, hogy a vezetői pozíciók betöltése és a vezetői 

pozíciót betöltő személyek értékelése során szisztematikusan figyelembe vegyék a vonatkozó 

vezetői kompetenciákat. 
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17. a) 2023-tól kezdődően az EKSZ és az érintett bizottsági szolgálatok több olyan eszközt fognak 

kidolgozni, amelyek célja, hogy az összes misszió hatékony és eredményes pénzgazdálkodásának 

biztosítása érdekében segítsék a polgári KBVP-missziókat a hozzájuk rendelt költségvetések 

legmegfelelőbb felhasználásában, a költségvetés felhasználásának monitorozásában és a 

strukturálisabb jellegű költségmegtakarítási intézkedések azonosításában. A tagállamok felkérik a 

Bizottság szolgálatait, hogy vizsgálják meg a fenntartható alternatív finanszírozás lehetőségét és 

terjesszenek elő ilyen lehetőségeket az olyan, nem a KBVP-hez kapcsolódó tevékenységekre 

vonatkozóan, amelyeket jelenleg a KKBP költségvetésének a KBVP-re vonatkozó költségvetési 

soraiból finanszíroznak. A költségmegtakarítási eszközök többek között – de nem kizárólag – a 

következőket foglalják magukban: egy olyan költségvetés-kiigazítási mechanizmus, amely az új 

megbízatások esetében a korábbi megbízatások alatti felhasználási arányok alapján allokálja a 

missziók költségvetését, valamint a rendkívüli kiadások nagyobb mértékű alkalmazása a 

rugalmasság növelése érdekében. Az új KBVP-missziók létrehozásakor, valamint a tervezési 

dokumentumok és a költségvetések elkészítése során az EKSZ és az érintett bizottsági szolgálatok 

gondoskodni fognak a koordinációról. 

 

17. b) Az EKSZ 2024-ben – az érintett bizottsági szolgálatokkal konzultálva – lehetőségeket dolgoz 

majd ki egy, az EU szélesebb körű országspecifikus reformtörekvéseinek részét képező képzési és 

felszerelési koncepcióra vonatkozóan, hogy támogassa a polgári KBVP-misszióknak a 

megbízatásuk keretében végzett, a Tanács által jóváhagyandó tevékenységeit. 
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18. 2025-ben a tagállamok ki fogják igazítani a képzési kapacitásaikat – a hibrid és az e-oktatási 

formátumokat is beleértve –, összhangban a KBVP területére vonatkozó felülvizsgált uniós képzési 

politikával és az uniós polgári képzési csoport iránymutatásával, valamint hozzá fognak járulni a 

KBVP képzési programhoz, az Európai Biztonsági és Védelmi Főiskola (EBVF) szerepére építve. 

2024-ben a Bizottság érintett szolgálatai a Bizottság által finanszírozott idevágó képzési projekteket 

össze fogják hangolni a polgári KBVP területére vonatkozó ezen paktummal. 2026-tól kezdve a 

tagállamok az EKSZ és az EBVF által kidolgozott standard képzési anyagok és képzési pályák 

alapján, és a biztosított képzés hosszú távú hatásának értékelésével fogják kiképezni szakértőiket, a 

releváns nyelvi képzést is beleértve. Megfelelő eljárások kerülnek majd kialakításra annak 

érdekében, hogy az összes tagállamból részt vehessen személyzet a nemzeti képzési központokban 

tartott releváns tanfolyamokon. A képzés színvonalának biztosítása érdekében létre kell hozni az 

összevont és megosztott KBVP-képzések tanúsítási mechanizmusát. 

 

LÉPJÜNK PARTNERSÉGRE 

 

19. 2025-ben az EKSZ – a meglévő legjobb gyakorlatok alapján – iránymutatásokat fog kidolgozni 

a polgári KBVP-missziók számára a helyi intézményeknek a biztonsági ágazat reformjára 

vonatkozó uniós kerettel és az integrált megközelítéssel összhangban, a helyi felelősségvállalás 

növelése céljából történő bevonására vonatkozóan. 2025-ben az összes polgári KBVP-misszió 

strukturált párbeszédet fog folytatni a civil társadalommal, és jelentést tesz majd az annak keretében 

tett megállapításokról. 2025-ben az EKSZ és a tagállamok szinergiák kialakítására fognak törekedni 

a civil társadalommal, és valamennyi szinten erősíteni fogják a civil társadalommal folytatott 

együttműködést. 
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20. 2023-tól kezdődően az EKSZ dolgozni fog azon, hogy megerősítse a jogállamiság, a biztonsági 

ágazat reformja és a stabilizáció terén folytatott ENSZ–EU együttműködést, mégpedig azzal a 

céllal, hogy támogassa a központi szintű és az összes misszión belüli információcserét és 

együttműködést, egy olyan kísérleti jellegű polgári KBVP-misszió azonosítását is beleértve, amely 

az e téren folytatandó szorosabb együttműködésre irányul. Az EKSZ a stratégiai iránytűvel 

összhangban tovább fogja erősíteni a NATO-val az olyan közös érdekű területeken folytatott, 

kölcsönösen előnyös együttműködést, mint például a hibrid fenyegetések elleni küzdelem, a 

kiberbiztonság és az éghajlatváltozás biztonsági vonatkozásainak kezelése, amennyiben ez a polgári 

KBVP szempontjából indokolt. Az együttműködés a három együttes nyilatkozat jelentette, közösen 

elfogadott kereten belül fog folytatódni, teljes mértékben tiszteletben tartva az EU–NATO stratégiai 

partnerségre nézve irányadó és azt alátámasztó, közösen elfogadott elveket, nevezetesen a 

viszonosság, az átláthatóság, az inkluzivitás és a döntéshozatali autonómia elvét. Az EKSZ erősíteni 

fogja a regionális szereplőkkel – így például az EBESZ-szel és az AU-val – a konfliktusmegelőzés 

és válságkezelés terén folytatott együttműködést, megerősítve a közös elemzéseket és 

helyzetismeretet, a békeközvetítést, valamint elősegítve a képzéssel és a bevált gyakorlatok és a 

tanulságok megosztásával kapcsolatos szinergiákat, továbbá előmozdítva a központi szintű és a 

helyszínen fennálló kapcsolódásokat. Az EKSZ a továbbiakban is támogatni fogja a hasonlóan 

gondolkodó harmadik államokat a polgári KBVP-hez való hozzájáruláshoz szükséges kapacitásaik 

megerősítésében. 
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